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HUANGSHAN (LITERALLY THE
YELLOW MOUNTAIN)—A
NATURAL PAINTING

Huangshan is situated in the southern part of Anhui Pro-
vince (118° 90’ east longtitude and 80° 09’ north latitude).
Once it had been called Yishan during the Qin Dynasty(221-
207 B. C.), and was renamed Huangshan in the sixth year of
the reign of the Tang Emperor Tianbao (i.e. 747 A. D.). Li
Bai, a great poet who was deep in love with the beautiful land-
scape of his motherland, once took a trip to Huangshan and
wrote as follows: |

Huangshan is hundreds of thousands of feet high,
With numerous soaring peaks lotus-like,
Rock pillars shooting up to kiss empyrean roses,
Like so many lilies grown amid a sea of gold.
In his description, all the peaks of Huangshan are just as
beautiful as golden lilies in full bloom.

Perhaps Li Bai was not the first one who praised Huang-
shan in a poem, but it can be sure that since Li Bai’s travel,
Huangshan began to attract an ever increasing number of tourists
and has acquired a higher reputation. Therefore, it was at
least one thousand and two hundred years ago that Huangshan
became scenically famous.




Xu Xia-ke (another name Xu Hongzu), a distinguished
geographer and traveller in the Ming Dynasty, toured Huang-
shan twice. He spent thirty years of his life in investigating
some of the famous mountains and great rivers, and handed
down a large amount of valuable notes. In the notes of his
first trip to Huangshan, he acclaimed it as his “unique sightsee-
ing during his life.”

It is true that Huangshan is a unique mountain. In spite
of the fact that it is moulded by nature, still it is so fantastically
looking and is impossible to be surpassed by any artificial land-
scape even daintily planned and worked by the best craftsman.

Within an area of 154 sq. km., the Huangshan scenic resort
comprises hundreds of towering and imposing peaks. No less
than thirty peaks are over 1500 m above the sea level.
Including the peaks of lower height, Huangshan is known to
have “seventy-two peaks”. That is to say, it may be put as
an average of one high peak in every two sq. km.

If the peaks, however numerous they are, were piled up
disorderly and unsystematically, they could not be considered
an outstanding mountain. What is strikingly interesting to
the sightseer is Huangshan’s exquisite layout by nature. What
Pan Lei, a critic in the Qing Dynasty, said is true: “The layout
of Huangshan is in perfect order just as a building methodically
comprises a hall in the front and a backyard in the rear; it can
also be compared with the battle array in which all the units
oppose each other and yet complement each other.”
Thg three chief peaks of Huangshan, namely, the Lotus Flower
Peak, the Bright Summit and the Heavenly Capital Peak, all
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are over 1,800 m above sea level. They are triangularly situated
in the central part of Huangshan, magnificent and dazzlingly
high, just like three pillars of gigantic stature. The other in-
numerable mountains and valleys scatter around the three chief
peaks are like a myriad of stars surrounding the moon. They
arrange in pairs or in groups to form a delightful contrast, each
shining more brilliantly in the other’s company. Furthermore,
cach peak, whether big or small, primary or secondary, has
its own characteristic elegance. Gchcrally speaking, the scenery
in the front (southern) part of Huangshan is magnificent
while that of the rear (northern) part is elegant. Numerous
steep cliffs standing perpendicularly a thousand feet high can
be seen in the front part. They are magnificent and imposing,
with the loftiness of the rainbow spanning the sky. On the
contrary, the high mountains and deep valleys in the back part
are daintily arranged, and fascinate and impress people mainly
by their bright vivacious strain. Consequently, the former can
be assimilated to a masterpiece of essay, while the latter can be
considered as exquisite lyrics,

The rocks, the pines, and the clouds are said to be Huang-
shan’s “‘three scenic marvels”. People usually say that the
grotesque rocks, the fantastic pines and the sea of clouds form
an organic trinity for which Huangshan has been noted as one
of the most famous scenic resorts in the world.

It is true that the “scenic trinity” is the most outstanding
director as well as the leading role in the natural film of Huang-
shan. They concertedly try to make countless vivid shots,
taking the blue sky and the great earth as a film screen.




The grotesque rocks on Huangshan assume various shapes.
They are vivid in their respective image representations and
full of vitality. They look like numerous fairies dancing in the
mountains and vales.

Some of them look like human beings, some like fairies,
some like precious birds and rare animals, and some, though
resembling nothing, but remind you something vividly in real
life. The rocks derive their special names from the vivid im-
pressions they convey, and many names are lively by themselves,
such as the “Five Old Men Stepping Up To The Heavenly
Capital”. Some of the names come from the rocks’ poses and
peoples’ imagination, e.g. the Rock Flying-In-From-Elsewhere.
There are also rocks which would seem nothing strange when
they are watched isolately, but present special lifelike images at
certain moments. For instance, the rock by the name of “A
Hidden Boat” is meaningless when it is lying in a valley in or-
dinary days, but it looks exactly like a boat when torrents of
water are rolling down the mountain.

There is a huge stone pillar in the valley opposite the North
Sea Hotel. It resembles a brush which has been soaked with
ink, standing upright with its nib pointing to the sky. A peculiar
pine, verdant and exuberant, is seen growing on the stone pil-
lar. The sight might remind tourists of the story: once there
was a scholar who, having seen in his dream a flower blooming
on the pen tip, began to be full of literary thought henceforth.
Therefore this very scene has acquired the name with poetic
flavor;: “A Flower Blooming On The Pen Tip In A Dream”.

An old saying about Huangshan is also true: ‘“‘There’s not
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a rock without a pine, and not a pine without a rock.” The
pines and rocks on Huangshan always grow together and seem
to be inseparable like body and soul. In the valleys and
gullies of Huangshan, pine-woods are thousands upon thousands
in number. Among them, besides the so-called “Ten
Notable Pines”, there are countless queerly shaped pines yet
without any name at present. There is one pine tree which takes
root in a cleft on a perilous cliff, twisting itself like a coiled dragon.
There is another pine which suddenly spreads out its
branches and leaves in the air as if it were contending with the wind
and the cloud for the space. There is one which has a short
trunk over which its branches and leaves sprawl out to form
the shape of a green tabletop. There is one which sits alone
by the side of a pathway, appearing calm and at ease and
feeling contented. The Pine In Beckoning Posture, which stands
in front of the Jade Screen Tower, has long since been known
all over as a symbol of the hospitality of the Chinese people.

Among the pines of Huangshan, what people take delight
in talking about are the so-called advance guard pines which
persistently send the green color of life to the highest peak, de-
fying the wind and the frost, braving the thunder and the
lightning, and never shrinking from the rain and the snow.
Despite the very poor living conditions, they continue to live
and to grow with indomitable spirit. They dig their roots in
the high crevices of the cliffs and suck the nutriment from where
they grow. Generally speaking, they are not tall trees with
brawny branches and thick trunks, but are tough gnarled pines

with various shapes grown from years of tenacious struggle.




These pines represent the spirit of stubbornness in constantly
striving to become stronger and make the mountains and the
hills full of life.

Among the “three scenic marvels”—the clouds, the pines
and the rocks—of Huangshan, the cloud is the most active
factor. The best scenes of Huangshan are meaningless without
the cloud coming to the stage.

However, you are not likely to see the cloud every day on
Huangshan. In bright sunny days, it might be a delight to
watch the towering peaks, precipitous cliffs, secluded caves
and deep gullies all at a glance, but the glamour of Huangshan
enwrapped in mist and clouds is equally alluring. The cloud
is like a specialist in makeup and also like a magician. It
makes Huangshan kaleidoscopic. All the pines, rocks and forests
undergo a myriad of changes in a twinkling. The infinite variety
of fantastic scenes are interconnected with the ribbon-like clouds,
the stormy clouds, the fleecy clouds, the curtain-like clouds,
etc. The tourists may feel as if they were entering into a world
far above from everyday life, and accompanying the invisible
fairies to ride on the clouds and the mist. It is a wonderful
vision beyond description.

The most imposing view of Huangshan is the Sea of Clouds.
The massive Huangshan is hidden in a vast expanse of billowy
clouds, except several tips of peaks which can only be seen like
islets in an ocean. The vast sea of clouds, rolling and heaving,
sometimes looks like mighty waves beating the shore and some-
times like white breakers leaping skywards. The peculiar peaks
and grotesque rocks on the mountain make the Sca of Cluods
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of Huangshan not too monotonous, but is all the more kalei-
doscopic, rich, varied and colorful. Huangshan is like the bazaar
of clouds and the fair of mist, because about two hundred
days of every year one can see the cloud and the mist floating
and loitering around the valleys and the hills. Therefore, the
spectacular scene of muisty vapours and waves in a vast sea
of couds is easier to encounter here than at any other
places.

Having described the ‘three scenic marvels’”’ of Huang-
shan, it would be unfair not to mention the valleys of Huang-
shan which are also worth paying a visit. for example,
by the side of the pathway at the back of the mountain
there is a tiny valley. At its bottom there is a scenic spot sur-
rounded by mountains called the Leather Tent. Looking around
from here, you can see in the distant nothing but the magni-
ficent and dazzlingly high peaks, such as the Bright Summit,
the White Goose Mount, the Heavenly Capital Peak, the Lotus
Flower Pcak, etc. The valley itself is hemmed 1n by lower
peaks which are approximately 36 in number, hence are
called the “Thirty-six Peaks”. Here, besides the high mountain
ridges covered with verdure one can also find the cliff-side
springs, the jadeite brooklets, admirable flowers and verdant
grass. This is really a secluded and fairyland-like place.

The big valleys of Huangshan are the Cloud Valley, the
Valley of Pine Gully Shrine, and the Valley of Fragrant Spring
Creek where the notable hot-spring is bubbling. The valleys
have their own peculiarities of exquisite sceneries. When you

are rambling in these valleys, you will feel that there is not




enough time to watch all the scenery. The valleys together con-
stitute a kingdom of plants. According to the botanists, the
varicties of plants on Huangshan can be numbered more than
one thousand and five hundred, among which nearly five hund-
red are woody plants.” Two hundred years ago, a monk named
Xue Zhuang lived at the Leather Tent. He was fond of pain-
ting and had painted one hundred and twenty varieties of wild
flowers. One kind of flower bearing the name of Fairy Maiden,
blooming pearly white blossoms and sending forth delightful
fragrance, is a special product of Huangshan. Lily magnolia
of Huangshan is a peculiar variety of tall deciduous arbor
attaining a height of twenty metres. It blooms before its leaves
are grown, but at the season of full bloom, it is decorated with
rich exuberance of silvery whiteness and presents a magnificent
view. The Huangshan Azalea is another specialty of evergreen
shrub growing over 1,300 m above sea level. Itis its peculiarity
to bud in a world of ice and snow but not to blossom until
late spring. People say that she has been anxiously waiting
for the ushering in of the spring in the coldest days of winter,
but when the spring really descends she willingly gives preced-
ence to the other flowers. Therefore, this kind of plant is not
only pleasing to the eyes but also nourishing to the mind,
The deep valleys and thick forests of Huangshan also con-
stitute a world of precious birds and rareanimals. The cheer-
ful chirrups resembling the playing of stringed musical in-
struments are the singings of the so-called Orchestral Birds. As
for the Lovesick Birds, the Silver Pheasants, the David’s Deers
and the Huangshan Monkeys, they are exceedingly interesting
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and are often mentioned by the tourists, but only a few persons
have the chance of seeing them. '

Huangshan not only has its unique mountainous views,
but also has its appealing aquatic scenery.  Besides the flying
waterfalls described by the poet Li Bai as “Water rushing down

> and the running springs which

from three thousand feet hig
sound like playing music, there are ponds and pools with clear
crystalline ripples.  Especially worth mentioning 1s the hot

spring near by the Fragrant Spring Creek. It is widely

acclaimed as one of the “Four Exquisite Views of Huangshan”
the other three being the sea of clouds, the pines and the rocks.
Huangshan is a precious jewel among the famous moun-
tains of the People’s Republic of China. It is a scroll of pain-
ting by nature, a holiday-makers’ paradise for the Chinese peo-
ple, as well as a beautiful recreation place open to the world.
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